Cod. Descrizione L=mm

Molla tendifodera
Spring for cover
Ressort pour housse
Muelle tensa funda

= PRIMA

B.0010 50
B.0020 100
B.0030 150
B.0040 200
B.0050 250
B.0060 300
B.0070 350
B.0080 500
§ 4| B.0090 650
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o O Gancio "UNCINO” per molla tendifodera
o g “HOOK" for spring
2 n "CROCHET" pour ressort de housse
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= 4 “BRACES” hook for spring
O = “BRETELLE" pour ressort de housse
£ 9 “TIRANTE"” para muelle tensa funda
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Serie completa molle tendifodera “UNCINO”

Kit of springs for cover "HOOKS”

Jeu complet de ressorts pour housse “CROCHET”
Serie completa muelles tensa funda "GANCHO”

B.0250 (L=100-150-200mm) @ ®




Cod.

B.0260

B.0300

Descrizione

Serie completa molle tendifodera “BRETELLA”
Kit of springs for cover “BRACES HOOKS"”

Jeu complet de ressorts pour housse "“BRETELLE”
Serie completa muelles tensa funda “TIRANTE”

(L=100-150-200mm)

Cordonetto poliestere 100%
100% Polyester rope
Cordon polyester 100%
Cordoncito poliester 100%
@ 3mm (300mt)

Revétements et accessoires pour tables, machines et mannequins

r, mAgquinas y maniquies
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Coverings and accessories for pressing tables, machines and dummies

Imbottiture sagomate a misura
Cut shaped paddings upon demand
Rembourrages coupés sur demande

Recubrimientos segun modelos
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“UNIVERSALE” “MAXI" “MOD. 28" “DUE PUNTE” “JANNETTE”
Cod. Descrizione Cod. Descrizione
Mollettone poliestere mod. “UNIVERSALE" Gommaschiuma mod. “"UNIVERSALE”
“UNIVERSAL" mod. polyester felt “UNIVERSAL" mod. foamed rubber
Molleton polyester mod. “UNIVERSELLE” Mousse de caoutchouc mod. “UNIVERSELLE”
Muleton poliester mod. “UNIVERSAL” Gomaespuma mod. “UNIVERSAL”
B.0400  1300x440x310mm spess. 2mm B.0500  1300x440x310mm spess. 10mm
Mollettone poliestere mod. “MAXI" Schiumato poliestere mod. “UNIVERSALE"
“"MAXI" mod. polyester felt “UNIVERSAL" mod. polyester foam
Molleton polyester mod. "MAXI" Mousse polyester mod. “UNIVERSELLE"
Muleton poliester mod. "MAXI" Espuma poliester mod. “UNIVERSAL"
B.0410 1300x540x340mm spess. 2mm B.0550 1300x440x310mm spess. 10mm
Mollettone poliestere mod. 28" Schiumato poliestere mod. “MAXI"
“MOD. 28" polyester felt “"MAXI" mod. polyester foam
Molleton polyester mod. “MOD. 28" Mousse polyester mod. "MAXI"
Muleton poliester mod. “MOD. 28" Espuma poliester mod. “MAXI"
B.0415 1350x520x340mm spess. 2mm B.0560  1300x540x340mm spess. 10mm
Mollettone poliestere mod. “DUE PUNTE” Schiumato poliestere mod. *28"
“DOUBLE POINT" mod. polyester felt “MOD. 28" polyester foam
Molleton polyester mod. "DEUX POINTES” Mousse polyester “MOD. 28"
Muleton poliester mod. “DOS PUNTAS" Espuma poliester “MOD. 28"
B.0420 1300x460x360mm spess. 2mm B.0570  1350x520x340mm spess. 10mm
Mollettone poliestere mod. "JEANNETTE” Silic. Schiumato giallo (soft) mod. "UNIVERSALE”
“"SWING ARM" mod. polyester felt “"UNIVERSAL" mod. yellow silicon foam (soft)
Molleton polyester “JEANNETTE” Siicone expanse jaune (souple) mod. “UNIVERSELLE”
Muleton poliester en “JEANNETTE” Silic. espuma amairilla (soft) mod. “UNIVERSAL"
B.0430 690x170x120mm spess. 9mm B.0600  1300x440x310mm spess. 10mm

Si tagliano a misura: mollettone - gommaschiuma - schiumato poliestere - silicone schiumato
Upon demand cut all sizes: polyester felt - foamed rubber - polyester foam - silicon foam
Decoupé sur mesure: molleton - mousse de caoufchouc - mousse polyester - silicone expanse
Se cortan a medida: muleton - gomaespuma gris - espuma poliester - silicona espumada



Cod. Descrizione

Camiciotto
Cloth for dummy

Housse de mannequin
Funda para maniquie
B.0700 “Dalf"”
B.0710 “Cissel genie”
B.0720 “Cissel fadd 10"
B.0730 “Ghidini - Silc - Stirmatic”
B.0740 “Pony”
B.0750 “"Camptel Mistral”
B.0770 “Camptel 300"
B.0780 “Fibir”

B.0790 “BM 200 - Rotondi QAD 1/2"
B.0800 “BM MAXI"
B.0810 “Fimas 310"

Camiciotto per cabina
Cloth for cabinet
Housse pour cabine
Funda para cabina
B.0760 “"Camptel Cabinet”
B.0762 “Pony Cosmos Sidi Sirio”

r, maquinas y maniquies

Sacco copricamiciotto in rete poliestere 100%
100% polyester gauze over-bag for dummy
Sac en grillage polyester 100% pour housse de mannequin
Saco en red poliester 100% limitador del hinchable
B.09200

Gonna per manichino
Skirt for dummy
Jupe pour mannequin
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Falda para hinchable del maniqui
B.0950

Revestimientos y accessorios para mesas de plancha

[ )
Topper
Bag for steam topper
Topper
Toper
B.1000 Ghidini - Silc
B.1010 Camptel
B.1020 Pony
B.1030 Cissel




Coverings and accessories for pressing tables, machines and dummies
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Teli in tessuto per tavoli e presse stiro

Fabric covers for ironing tables and pressing machines
Housses en tissu pour tables et presses a repasser
Fundas en tejido para mesas y prensas de planchar

400 400
400 400
— 400
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500 500 500 450 450
“MOD. 1" “MOD. 1/8" “MOD. 2" “MOD. 4" “MOD. 4/S"
330 460 450 360
340
o 3
S g ? X
480 490 580 600 540
“MOD. 8" “MOD. 9" “MOD. 24" “MOD. 28" “MOD. 40"
430
105
o
<
~O
“MOD.3-11-30-32-34" 130
“MOD. 41"

A richiesta teli su misura con qualsiasi tipo di tessuto (prezzi in base a materiale e misure)

Upon demand covers of all sizes, fabrics and colours (prices according to fabrics and sizes) "
Housses sur mesure avec tous les tissus (prix selon tissu et dimensions) 560
Recubrimientos bajo pedido en todo los tipos de tejido y modelos (precios segun tejido y medidas) ~ “MOD. 39”

1450
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Cod.

B.1500
B.1510
B.1520
B.1530
B.1540
B.1550
B.1560
B.1570
B.1580
B.1630
B.1640
B.1650
B.1660
B.1670

B.2000
B.2010
B.2020
B.2030
B.2040
B.2050
B.2060
B.2070
B.2080
B.2120
B.2130
B.2140
B.2150
B.2160
B.2170
B.2180
B.2190

B.2300
B.2305
B.2310

B.2500
B.2510

B.2700
B.2710

Descrizione

Telo terylene verde

Green terylene cover

Housse terylene verte

Funda en terylene verde

(mod.1) 1300X500x400mm UNIVERSALE

(mod.1/s) 1300x500x400mm UNIVERSALE post.

(mod.2) 1300x500x400mm DUE PUNTE
(mod.3) 1200x650mm RETTANGOLARE
(mod.4) 1200x450x400mm UNIVERSALE

(mod.4/s) 1200x450x400mm UNIVERSALE post.

(mod.8) 1160x480x340mm PONY FVC
(mod.?) 1300x490x330mm PONY VAPORETTA
(mod.11) 1350x1050mm RETTANGOLARE
(mod.28) 1450x600x450mm MAXI
(mod.30) 1300x800mm RETTANGOLARE
(mod.32) 1400x200mm RETTANGOLARE
(mod.34) 1500x200mm RETTANGOLARE
(Mmod.39) 1410x560x430mm M.0981

[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
Telo terylene azzurro
Azure terylene cover
Housse terylene bleue
Funda en terylene azul
(mod.1) 1300x500x400mm UNIVERSALE

(mod.1/s) 1300x500x400mm UNIVERSALE post.

(mod.2) 1300x500x400mm DUE PUNTE
(mod.3) 1200x650mm RETTANGOLARE
(mod.4) 1200x450x400mm UNIVERSALE

(mod.4/s) 1200x450x400mm UNIVERSALE post.

(mod.8) 1160x480x340mm PONY FVC
(mod.?) 1300x490x330mm PONY VAPORETTA
(mod.11) 1350x1050mm RETTANGOLARE
(mod.26) 1390x580x4460mm K52
(mod.28) 1450x600x450mm MAXI
(mod.40) 1450x540x360mm DOB
(mod.41) 640x130x105mm JEANNETTE VEIT
(mod.30) 1300x800mm RETTANGOLARE
(mod.32) 1400x200mm RETTANGOLARE
(mod.34) 1500x200mm RETTANGOLARE
(Mmod.39) 1410x560x430mm M.0981

[ ] [ ] [ ] [ ] [ [ ]
Telo dek azzurro
Azure dek cover
Housse dek azur
Funda en dek azul
(mod.40) 1450x540x360mm DOB
(Mmod.39) 1410x560x430mm M.0981
(mod.41) 640x130x105mm JEANNETTE VEIT

Telo stretch verde

Green stretch cover

Housse stretch verte

Funda stretch verde

(mod.1) 1300x500x400mm UNIVERSALE
(mod.4) 1200x450x400mm UNIVERSALE

[ ) [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
Telo stretch azzurro
Azure strefch cover
Housse stretch azur
Funda stretch azul
(mod.1) 1300x500x400mm UNIVERSALE
(mod.4) 1200x450x400mm UNIVERSALE
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Revestimientos y accessorios para mesas de plancha




Coverings and accessories for pressing tables, machines and dummies
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Pronto-Stir per tavoli e presse stiro

Pronto-Stir for ironing tables and pressing machines
Pronto-Stir pour tables et presses a repasser
Pronto-Stir para mesas y prensas de planchar

360
280 980
450 530 560
UNIVERSALE MAXI SUPERMAXI
300
320
3
S i
430 550
BL DOB

A richiesta Pronto-Stir su misura con qualsiasi tipo di tessuto (prezzi in base a materiale e misure)
Upon demand covers of all sizes, fabrics and colours (prices according to fabrics and sizes)
Pronto-Stir sur mesure avec fous les tissus (prix selon tissu et dimensions)

Pronto-Stir bajo pedido en todo los fipos de tejido y modelos (precios segun tejido y medidas)

1450



“Normale”: tessuto poliestere + mollettone spess. §mm + rete poliestere
“Normal”: polyester fabric + polyester felt thick. §mm + polyester gauze
“Normal” : tissu polyester + molleton ép. 9mm + grillage polyester
“Normal”: Tejido poliester + muleton espes. §mm + red poliester

Pronto-stir verde “"NORMALE"

Green "REGULAR" pronto-stir
Housse complete verte “NORMALE"
Pronto-stir “NORMAL" verde

B.3000 1250x450x280mm UNIVERSALE
B.3010 1350x530x380mm MAXI
B.3015 1450x560x360mm SUPER MAXI
B.3020 1140x430x320mm BL

B.3030 610x140x100mm BRACCETTO UOMO V.
B.3040 630x100x70mm BRACCETTO DONNA V.
B.3042 560x125x100mm BRACCETTO UOMO
B.3044 590x100x80mm BRACCETTO DONNA
B.3046 610x160x100mm BRACCETTO UNIVERSALE
B.3048 650x170x115mm BRACCETTO GRANDE
B.3050 280x200mm PLATONCINO A MANO

[ ] [ ] [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ )
Pronto-stir azzurro “NORMALE"
Azure "REGULAR" pronto-stir
Housse complete azur “NORMALE”
Pronto-stir “NORMAL" azul

r, maquinas y maniquies

B.3500 1250x450x280mm UNIVERSALE
B.3510 1350x530x380mm MAXI
B.3515 1450x560x3460mm SUPER MAXI
B.3520 1140x430x320mm BL

B.3525 1450x550x300mm DOB

B.3530 610x140X100mm BRACCETTO UOMO V.
B.3540 630x100x70mm BRACCETTO DONNA V.
B.3542 560x125x100mm BRACCETTO UOMO
B.3544 590x100x80mm BRACCETTO DONNA
B.3546 610x160x100mm BRACCETTO UNIVERSALE
B.3548 650x170x115mm BRACCETTO GRANDE
B.3550 280x200mm PLATONCINO A MANO

“Ultra”: tessuto poliestere + spugna spess . 10mm + molleftone spess. §mm + rete poliestere
“Ultra”: polyester fabric + foam thick. 10mm + polyester felt thick. §mm + polyester gauze
“Ultra”: tissu polyester + mousse ép. 10mm + molleton ép. 9mm + grillage polyester

“Ultra”: Tejido poliester + espuma espes. 10mm + muleton espes. §mm + red poliester

Pronto-stir verde “ULTRA"

Green "ULTRA" pronto-stir
Housse complete verte “"ULTRA”
Pronto-stir “ULTRA" verde
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Revestimientos y accessorios para mesas de plancha

B.4000 1250x450x280mm UNIVERSALE

B.4010 1350x530x380mm MAXI

B.4020 1450x560x360mm SUPER MAXI

[ ] [ ] [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ]

Pronto-stir azzurro “ULTRA"
Azure "ULTRA" pronto-stir
Housse complete azur “ULTRA”
Pronto-stir “ULTRA™ azul

B.4500 1250x450x280mm UNIVERSALE
B.4510 1350x530x380mm MAXI
B.4520 1450x560x360mm SUPER MAXI
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Coverings and accessories for pressing tables, machines and dummies

Cod.

B.5000
B.5010

B.5020
B.5030
B.5040
B.5050
B.5060

B.5070
B.5080
B.5090
B.5100

B.5110

Descrizione

Placca antilucido bacino

Press plate topper

Plaque antilustre bassin

Placa antibrillo cajas de pantalon

B.12
B.999

Placca antilucido collo
Press plate collar
Plaque antilustre col
Placa antibrillo cuellos

K.130 D.O. DESTRO
K.130 D.O. SINISTRO
K7 A

K.16

K.20

Placca antilucido universale
Press plate universal

Plaque antilustre universel
Placa antibrillo universal

C.0.5
C.07
C.0.49
C.0.90

Placca antilucido gamba

Press plate leg

Plaque antilustre jambe

Placa antibrillo perneras pantalon

E.3.0




Cod. Descrizione

Placca antilucido coda dirondine
Press plate dovetail

Plaque antilustre queue d’aronde
Placa antibrillo universal pantalones

B.5120 C.0.12
[ ] [ ] [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ]
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£ 0
Placca antilucido forma piana 3— %
Press plate flat shape 0 c
Plaque antilustre figure plane E O
Placa antibrillo forma plana o €
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Placca antilucido QL £
Press plate 'g i®)
Plaque antilustre = Q
Placa antibrillo SE
B.5140 J.1 BOMBATO 20
B.5150 J.1 PIATTO w 9
B.5160 G.5 00
B.5170 G.39 S €
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Placche antilucido universale Qo a2
Press plate universal c O
Plaque antilustre universel o O
Placa antibrillo universal aE: 8
B.5500 U.01 © >
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Placche antilucido universale
Press plate universal
Plaque antilustre universel
Placa antibrillo universal
B.6000 U.49

B.6001 U.50






